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ZMLUVA O VYKONÁVANÍ ČASTI ÚLOH VYKONÁVATEĽA SPROSTREDKOVATEĽOM 

podľa § 94a ods. 6 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „zákon o VŠ“), § 26 ods. 3 zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu 

obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o mechanizme“) a podľa § 23 a § 31 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) 
 

(ďalej len ,,zmluva“) 
 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 
 

Vykonávateľ: 

Názov: 

 

Zastúpený: 

 

Sídlo: 

IČO: 
Bankové spojenie: 

 

 

Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej 

republiky  

JUDr. Ing. Tomáš Drucker, MSc. 

Stromová 1, 813 30 Bratislava  

00164381 

Štátna pokladnica, Bratislava 

Č. účtu v tvare IBAN:   SK37 8180 0000 0070 0066 1978 – výdavkový účet 

       SK15 8180 0000 0070 0066 1986 – príjmový účet 

 
(ďalej aj ako „vykonávateľ“) 

 
a 

 
Sprostredkovateľ: 

Názov vysokej školy: Prešovská univerzita v Prešove 

Zastúpený:   Dr. h. c. prof. PhDr. Peter Kónya, PhD. 

Sídlo:    Ul. 17. novembra 3724/15, 080 01 Prešov 

IČO:    17070775 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

 

Č. účtu v tvare IBAN:SK14 8180 0000 0070 0024 1412 

Právna forma:  Verejnoprávna inštitúcia 
 

 (ďalej aj ako „sprostredkovateľ“) 
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(vykonávateľ a sprostredkovateľ spoločne aj ako ,,zmluvné strany“ alebo každý z nich 

jednotlivo ,,zmluvná strana“) 

 

Článok 1 

Úvodné ustanovenia a definície pojmov 

 

1. Dňa 22. decembra 2021 prijala vláda Slovenskej republiky uznesenie č. 784/2021, ktorým 

schválila Systém implementácie Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky (ďalej len 

„SIPOO“). SIPOO je definovaný v § 2 ods. 1 písm. l) zákona o mechanizme. Pre účely 

tejto zmluvy je vždy záväzná účinná verzia SIPOO zverejnená na webovom sídle Národnej 

implementačnej a koordinačnej autority (ďalej len ,,NIKA“), ak ustanovenie § 26 ods. 3 

zákona o mechanizme neustanovuje inak. 

 

2. Sprostredkovateľom je vysoká škola, ktorá je podľa § 94a ods. 5 zákona o VŠ poverená 

organizačno-technickým zabezpečením poskytovania a vyplácania štipendia. Vykonávateľ 

na základe tejto zmluvy poveril Sprostredkovateľa  poskytovať štipendiá podľa § 94a ods. 

2 zákona o VŠ. Sprostredkovateľ je  oprávnený a povinný vykonávať úlohy vyplývajúce 

z tejto zmluvy. 

 

3. Vykonávateľ týmto udeľuje, v súlade s §94a ods. 5 zákona o VŠ, sprostredkovateľovi 

poverenie na výkon časti úloh vykonávateľa v rozsahu definovanom v čl. 3 tejto zmluvy, 

ktorá zakladá právny vzťah zastúpenia a predstavuje dohodu zmluvných strán medzi 

vykonávateľom a sprostredkovateľom. Poverenie sa udeľuje na dobu trvania tejto zmluvy, 

ak nedošlo k jeho odvolaniu zo strany vykonávateľa pred ukončením účinnosti tejto 

zmluvy v plnom alebo čiastočnom rozsahu podľa čl. 9 odsek 2 tejto zmluvy. 
 

4. Vykonávateľ  poveruje sprostredkovateľa  vykonávaním  časti  svojich úloh v rámci 

komponentu, za vykonávanie ktorých je vykonávateľ zodpovedný v súlade s Nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241 z 12. februára 2021, ktorým sa zriaďuje 

Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti (ďalej len „Nariadenie (EÚ) 2021/241“) v 

spojení s § 26 ods. 3 zákona o mechanizme. 
 

5. Sprostredkovateľ má záujem a je pripravený vykonávať úlohy, vykonávaním ktorých ho 

vykonávateľ poverí v rozsahu podľa čl. 3 tejto zmluvy. 

 

6. Pred uzatvorením tejto zmluvy vykonávateľ dostatočne overil spôsobilosť 

sprostredkovateľa realizovať práva a povinnosti sprostredkovateľa a sprostredkovateľ 

potvrdzuje, že pri podpise tejto zmluvy spĺňa všetky požiadavky a predpoklady na riadny 

výkon úloh, ktorých vykonávaním je zo strany vykonávateľa poverený. 

 

7. Zmluvným stranám nie je známa žiadna prekážka, ktorá by im bránila uzatvoriť túto 

zmluvu. 
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8. Právnymi dokumentmi pre komponent sa na účely tejto zmluvy rozumejú právne predpisy1 

alebo právne akty EÚ, sekundárne pramene práva EÚ, ak boli zverejnené v Úradnom 

vestníku EÚ, všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky2, zmluvy, dohody, 

administratívne dojednania a iné, ktoré upravujú vzťahy medzi vykonávateľom a 

sprostredkovateľom (a to buď priamo alebo nepriamo tým, že upravujú skutočnosti, ktoré 

môžu mať vplyv na právne vzťahy medzi vykonávateľom a sprostredkovateľom)3, záväzné 

metodické dokumenty vydávané NIKA a Európskou komisiou (EK), uznesenie vlády 

Slovenskej republiky 

č. 712/2023 z 12. decembra 2023 k návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2024 až 2026 

ktoré sú pre zmluvné strany záväzné, pokiaľ ide o riadenie komponentu a vykonávanie 

                                                                 

1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241 z 12. februára 2021, ktorým sa zriaďuje Mechanizmus 

na podporu obnovy a odolnosti a právne predpisy EÚ vzťahujúce sa na oblasť štátnej pomoci a iné normy práva 

Európskej únie vzťahujúce sa na využitie prostriedkov z rozpočtu EÚ,  a to najmä: 

a) nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 z  18. júla 2018, o rozpočtových 

pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 

1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) 

č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012 v platnom znení, 

b) nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 2988/95 z 18. decembra 1995 o ochrane finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev v platnom znení, 

c) nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852  z 18. júna 2020 o vytvorení rámca na uľahčenie 

udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 2019/2088 v platnom znení, 

d) vykonávacie rozhodnutie Rady o schválení posúdenia plánu obnovy a odolnosti Slovenska č. ST 10156/21, 

e) delegované akty EK s platnosťou od z 1.12.2021 s prílohami: 

i. delegované nariadenia Komisie (EÚ) 2021/2106 z 28. septembra 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241, ktorým sa zriaďuje Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti, stanovením 

spoločných ukazovateľov a podrobných prvkov hodnotiacej tabuľky obnovy a odolnosti  

ii. delegované nariadenia Komisie (EÚ) 2021/2105 z 28. septembra 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241, ktorým sa zriaďuje Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti, vymedzením 

metodiky vykazovania sociálnych výdavkov. 
2 Najmä: 

a) zákon o mechanizme, 

b) zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov,  (ďalej ako „zákon o rozpočtových pravidlách verejnej správy“), 

c) zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, 

d) zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov,  (ďalej ako „zákon o finančnej kontrole“), 

e) zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov,  

f) zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) v znení neskorších predpisov, 

g) zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení 

neskorších predpisov, 

h) zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, 

i) zákon č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach a o doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

3 Najmä: 

a) Plán obnovy a odolnosti SR zo dňa 28.4.2021, predložený Slovenskou republikou EK 29.4.2021, schválený 

uznesením vlády Slovenskej republiky č. 221 z 28. apríla 2021 v platnom znení, 

b) Dohoda o financovaní k Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti uzavretá medzi EK a Slovenskom z 

7.10.2021 (ďalej ako „dohoda o financovaní“), 

c) Operačná dohoda k Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti uzavretá medzi EK a Slovenskom z 

16.12.2021 s prílohami. 
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úloh, na ktoré bol sprostredkovateľ poverený. Akýkoľvek odkaz na Právne dokumenty pre 

komponent odkazuje aj na akúkoľvek ich zmenu, t. j. použijú sa vždy v účinnom znení. 

 

Článok 2 

Predmet a spôsob plnenia zmluvy 
 

1. Vykonávateľ touto zmluvou poveruje sprostredkovateľa, aby sprostredkovateľ za 

vykonávateľa v zmysle  § 94a zákona o VŠ, a to podľa podmienok a v rozsahu práv a 

povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy, realizoval zadefinované úkony a činnosti 

investície 3 komponentu 10 Plánu obnovy a odolnosti (ďalej len ,,POO“): Štipendiá pre 

najlepších domácich a zahraničných študentov.     

 

2. Predmetom tejto zmluvy je aj úprava finančných vzťahov medzi vykonávateľom a 

sprostredkovateľom. 
 

3. Sprostredkovateľ vykonáva úlohy, ktorými bol poverený podľa tejto zmluvy, samostatne, 

prostredníctvom alokovaných finančných prostriedkov od vykonávateľa podľa Prílohy  

č. 1 zmluvy a za ich vykonávanie zodpovedá vykonávateľovi. 

 

4. Pri plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy je sprostredkovateľ oprávnený konať 

podľa udeleného poverenia podľa článku 2 bodu 1 zmluvy v mene a na účet vykonávateľa, 

a to za podmienok ustanovených touto zmluvou a v rozsahu podľa čl. 3 tejto zmluvy. 

Poverenie podľa predchádzajúcej vety zahŕňa aj konanie sprostredkovateľa voči tretím 

osobám v mene a na účet vykonávateľa. 

 

5. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si potrebnú súčinnosť v súvislosti s  

plnením záväzkov z tejto zmluvy. V prípade, ak má zmluvná strana za to, že druhá zmluvná 

strana neposkytuje dostatočne požadovanú súčinnosť, je oprávnená ju písomne vyzvať na 

nápravu.  

 

6. Na účely tejto zmluvy je za štipendistu považovaný úspešný žiadateľ o štipendium zo 

zahraničia, teda žiadateľ, ktorému bolo sprostredkovateľom vydané príslušné rozhodnutie 

o poskytnutí štipendia, a ktorý bol vybraný na základe kritérií stanovených v Metodike 

k udeľovaniu štipendií pre najväčšie talenty z cudziny v roku 2024 uverejnenej na 

webovom sídle vykonávateľa, a ktorý sa zapísal do prvého ročníka na vysokej škole v roku 

2024 na štúdium študijného programu podľa § 52 zákona o VŠ v dennej forme štúdia alebo 

sa zapísal do prvého ročníka na štúdium študijného programu podľa § 53 ods. 4 písm. b) 

zákona o VŠ v dennej forme štúdia. Za štipendistu sa pre potreby odpočtovania rozumie 

študent so vzniknutým nárokom na štipendium. Za štipendium sa na účely tejto zmluvy 

považujú Prostriedky mechanizmu poskytnuté podľa § 94a ods. 2 a 7 zákona o VŠ 

štipendistovi vo výške 4 000 EUR za jeden akademický rok pre jedného štipendistu, teda 

spolu 12 000 EUR na jedného štipendistu počas troch akademických rokov. 

 

7. Počet štipendistov, na ktorých poskytne vykonávateľ sprostredkovateľovi prostriedky na 

vyplatenie štipendia, je stanovený podľa počtu úspešných žiadateľov o štipendium, ktorí 

sa zapísali na štúdium na príslušnú vysokú školu v dennej forme štúdia (teda 

sprostredkovateľa).  

 

8. Podľa informácií vykonávateľa získaných z Centrálneho registra študentov v porovnaní so 

zoznamom úspešných žiadateľov o štipendium je stanovený počet štipendistov celkovo 2  
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osoby. Na základe uvedeného počtu osôb sa vykonávateľ zaväzuje poskytnúť 

sprostredkovateľovi finančné prostriedky vo výške podľa čl. 6 bodu 6 tejto zmluvy. 

 

9. Sprostredkovateľ sa zaväzuje vyplácať prostriedky určené na štipendiá mesačne pozadu, a 

to najneskôr do konca kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v 

ktorom štipendista splnil podmienky nároku. Štipendium sa vypláca za mesiace september 

až jún nasledujúceho kalendárneho roka vo výške 400 EUR mesačne. Nárok na vyplácanie 

štipendia vzniká štipendistovi na prvé tri roky bakalárskeho štúdia alebo štúdia spájajúceho 

prvý a druhý stupeň v dennej forme štúdia, ak nedôjde k situácií podľa bodov 12 až 14 

tohto článku. V prípade, že sprostredkovateľ od vykonávateľa obdrží prostriedky určené 

na štipendiá v období neskoršom, než vzniká nárok na vyplatenie mesačného štipendia 

štipendistovi, sprostredkovateľ sa zaväzuje dodatočne vyplatiť všetky prostriedky určené 

na štipendiá, na ktoré štipendistovi vznikol nárok. 

 

10. Vyplateniu prvej dávky štipendia predchádza doručenie rozhodnutia o poskytnutí štipendia 

podľa § 94a ods. 8 zákona o VŠ štipendistovi zo strany vysokej školy, ktoré má byť 

podpísané štatutárom vysokej školy a podpísanie čestného vyhlásenia štipendistom 

v súlade s  § 13 zákona o mechanizme. Vzory tlačív sú pre potreby generovania dostupné 

sprostredkovateľovi v informačnom systéme pre administráciu štipendií dostupnom na 

webovom sídle https://scholarships.portalvs.sk/.   

 

11. Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že nebude meniť výšku štipendia ani frekvenciu vyplácania 

štipendia tak ako sú stanovené v tejto zmluve. Štipendium je neprenosné a nie je možné ho 

vyplatiť inému štipendistovi. Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že bude pravidelne 

monitorovať, či štipendista, na ktorého vykonávateľ poskytol sprostredkovateľovi 

Prostriedky mechanizmu je naďalej študentom príslušnej vysokej školy.  

 

12. V prípade ukončenia štúdia štipendistu podľa § 66 ods. 1 zákona o VŠ sprostredkovateľ 

rozhodnutím bezodkladne zastaví vyplácanie štipendia. Sprostredkovateľ sa zaväzuje 

nevyplatiť štipendiá štipendistom, ktorí ukončili štúdium podľa § 66 ods. 1 zákona o VŠ 

pred dňom účinnosti tejto zmluvy. Sprostredkovateľ je povinný bezodkladne vydať 

rozhodnutie, ktorým zastaví vyplácanie štipendia jednotlivému štipendistovi. O tejto 

skutočnosti je sprostredkovateľ povinný štipendistu bezodkladne upovedomiť, a to 

doručením rozhodnutia o zastavení vyplácania štipendia štipendistovi, prípadne aj iným 

spôsobom stanoveným vykonávateľom. Sprostredkovateľ je ďalej povinný oznámiť túto 

skutočnosť vykonávateľovi prostredníctvom nahratia dávky do centrálneho registra 

študentov a informovaním vykonávateľa prostredníctvom emailovej správy obsahujúcej 

túto skutočnosť spolu s ďalšími podstatnými informáciami ohľadom tejto skutočnosti, a to 

jej zaslaním na poverenú osobu, ktorú určí vykonávateľ, prípadne aj iným spôsobom 

stanoveným vykonávateľom. Sprostredkovateľ si vedie všetku potrebnú dokumentáciu, 

ktorá je potrebné pri výkone  kontroly alebo auditu. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že 

vykonávateľ môže jednostranne určiť aj iný spôsob, ktorým sprostredkovateľ bude 

vykonávateľovi  oznamovať skončenie štúdia štipendistu podľa § 66 ods. 1 zákona o VŠ. 

Takýto pokyn je pre sprostredkovateľa záväzný dňom oznámenia prostredníctvom 

webového sídla vykonávateľa alebo prostredníctvom emailovej správy. 

 

13. V prípade neplnenia si povinností študenta podľa § 71 zákona o VŠ zo strany štipendistu, 

ako aj vnútorných predpisov vysokej školy (napr. študijného poriadku), sprostredkovateľ 

rozhodnutím bezodkladne zastaví vyplácanie štipendia. Sprostredkovateľ je povinný 

bezodkladne po tom, ako sa o porušeniach štipendistu dozvedel vydať rozhodnutie, ktorým 
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zastaví vyplácanie štipendia jednotlivému štipendistovi. O tejto skutočnosti je 

sprostredkovateľ povinný štipendistu bezodkladne upovedomiť, a to doručením 

rozhodnutia o zastavení vyplácania štipendia štipendistovi, prípadne aj iným spôsobom 

stanoveným vykonávateľom. Sprostredkovateľ je ďalej povinný oznámiť túto skutočnosť 

vykonávateľovi informovaním vykonávateľa prostredníctvom emailovej správy 

obsahujúcej túto skutočnosť spolu s ďalšími podstatnými informáciami ohľadom tejto 

skutočnosti, a to jej zaslaním na poverenú osobu, ktorú určí vykonávateľ, prípadne aj iným 

spôsobom stanoveným vykonávateľom. Sprostredkovateľ si vedie všetku potrebnú 

dokumentáciu, ktorá je potrebné pri výkone kontroly alebo auditu. V prípade, ak 

sprostredkovateľ zistí, že u štipendistu došlo k náprave, rozhodnutie o zastavení 

vyplácania štipendia zruší novým rozhodnutím.  

 

14. V prípade prerušenia štúdia podľa § 64 zákona o VŠ sprostredkovateľ rozhodnutím 

bezodkladne zastaví vyplácanie štipendia. Sprostredkovateľ je povinný bezodkladne vydať 

rozhodnutie, ktorým zastaví vyplácanie štipendia jednotlivému štipendistovi. O tejto 

skutočnosti je sprostredkovateľ povinný štipendistu bezodkladne upovedomiť, a to 

doručením rozhodnutia o zastavení vyplácania štipendia štipendistovi, prípadne aj iným 

spôsobom stanoveným vykonávateľom. Sprostredkovateľ je ďalej povinný oznámiť túto 

skutočnosť vykonávateľovi prostredníctvom nahratia dávky do centrálneho registra 

študentov a informovaním vykonávateľa prostredníctvom emailovej správy obsahujúcej 

túto skutočnosť spolu s ďalšími podstatnými informáciami ohľadom tejto skutočnosti, a to 

jej zaslaním na poverenú osobu, ktorú určí vykonávateľ, prípadne aj iným spôsobom 

stanoveným vykonávateľom. Sprostredkovateľ si vedie všetku potrebnú dokumentáciu, 

ktorá je potrebné pri výkone  kontroly alebo auditu. Štipendista stráca nárok na vyplácanie 

štipendia počas celej doby prerušenia štúdia. Nárok na štipendium vzniká štipendistovi od 

prvého dňa v mesiaci nasledujúcom po mesiaci, v ktorom došlo k opätovnému zápisu na 

štúdium  podľa § 69 ods. 1 zákona o VŠ, pričom sprostredkovateľ sa zaväzuje vyplatiť 

štipendium dodatočne podľa bodu 9 tohto článku. V prípade, že prerušenie štúdia trvá 

jednotlivo alebo v súčte dlhšie ako 180 dní, štipendista stráca nárok na vyplatenie 

zostávajúcej časti štipendia.  

 

15. Sprostredkovateľ sa zaväzuje vrátiť vykonávateľovi alikvotnú čiastku za nevyčerpané 

štipendium, ak štipendista:  

 a) ukončil štúdium podľa bodu 12 tohto článku,  

 b) si neplnil povinnosti študenta, ako aj vnútorné predpisy vysokej školy, podľa bodu 13  

 tohto článku, 

 c) prerušil štúdium podľa bodu 14 tohto článku.  

 

16. Na účely vrátenia nevyčerpanej sumy podľa bodu 12 a 14 tohto článku sa za alikvotnú 

čiastku považujú prostriedky za mesiace, počas ktorých nebol štipendista z dôvodu 

ukončenia štúdia alebo prerušenia štúdia študentom študijného programu v dennej forme 

štúdia na príslušnej vysokej škole k prvému dňu daného mesiaca. Na účely vrátenia 

nevyčerpanej sumy podľa bodu 13 tohto článku sa považujú prostriedky za mesiace 

nasledujúce po vydaní rozhodnutia, ktorým vysoká škola zastavila vyplácanie štipendia 

jednotlivému štipendistovi. 

 
17. V prípade porušenia podmienok vyplácania štipendií štipendistom uvedených v čl. 2 bod 6 

až 16 zo strany sprostredkovateľa došlo k porušeniu zmluvných podmienok, ktoré zakladá 
povinnosť  sprostredkovateľa do 90 dní od zistenia porušenia podmienok podľa tejto 
zmluvy vrátiť neoprávnene čerpané prostriedky vykonávateľovi, najneskôr však k 30. 11. 
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rozpočtového roka, v ktorom boli finančné prostriedky poskytnuté, a to na bankový účet 
vykonávateľa podľa článku 2, bod 19 zmluvy.  

 

18. Sprostredkovateľ vráti nezaúčtovanú časť každej jednej poskytnutej zálohovej platby 

vykonávateľovi, najneskôr do ukončenia lehoty na zúčtovanie danej zálohovej platby. 

Vrátenie nezúčtovanej časti poskytnutej zálohovej platby sa v priebehu toho istého 

rozpočtového roka vykoná na výdavkový účet vykonávateľa IBAN: SK37 8180 0000 0070 

0066 1978, s uvedením VS: 1007, ďalej uvedením poznámky pre prijímateľa: POO, K10, 

I03, 3.ŠS a čísla zmluvy uvedeného Centrálnom registri zmlúv. Nezúčtovaná časť 

poskytnutej zálohovej platby z predchádzajúceho roku sa vracia na príjmový účet 

vykonávateľa IBAN: SK15 8180 0000 0070 0066 1986, s uvedením VS: 1007, ďalej 

uvedením poznámky pre prijímateľa: POO, K10, I03, 3.ŠS a čísla zmluvy uvedeného v 

Centrálnom registri zmlúv. Vrátenie nezúčtovanej časti poskytnutej sumy sa v priebehu 

rozpočtového roka vykoná najneskôr však k 30. 11. rozpočtového roka, v ktorom boli 

finančné prostriedky poskytnuté, resp. do 30. 11. nasledujúceho roka. 

 

19. Zálohová platba sa považuje za zúčtovanú, ak: 

a. je zúčtovanie zálohovej platby schválené v sume poskytnutej zálohovej platby 

alebo 

b. sprostredkovateľ vrátil celú sumu poskytnutej zálohovej platby, resp. vrátil 

nezúčtovaný rozdiel poskytnutej zálohy vykonávateľovi. 

 

20. Pokiaľ vznikne sprostredkovateľovi povinnosť vrátiť poskytnuté finančné prostriedky a 

sprostredkovateľ ich nevráti z vlastnej iniciatívy, vykonávateľ vyzve sprostredkovateľa na 

vrátenie. 

 

21. V prípade potreby sa vyplatenie štipendií prostredníctvom refundácie po nadobudnutí 

účinnosti zmluvy uskutočňuje nasledujúcim spôsobom: 

a) Sprostredkovateľ uhradí výdavky z vlastných zdrojov, 

b) Sprostredkovateľ po nadobudnutí účinnosti zmluvy predkladá vykonávateľovi 

žiadosť o platbu – priebežná platba. V žiadosti o platbu – priebežná platba prijímateľ 

uvedie  vykázané výdavky v zmysle zmluvy. Prijímateľ spolu so žiadosťou o platbu – 

priebežná platba predkladá aj účtovné doklady preukazujúce úhradu výdavku 

vykázaného v žiadosti o platbu a relevantnú podpornú dokumentáciu, ktorej rozsah 

stanovuje vykonávateľ (napr. výpis z bankového účtu, resp. vyhlásenie banky o úhrade 

výdavkov – originál alebo kópiu, faktúra), 

c) Vykonávateľ žiadosť o platbu – priebežná platba zaeviduje a pridelí jej    

identifikačné číslo, 

d) Vykonávateľ vykoná kontrolu žiadosti o platbu – priebežná platba v zmysle 

zákona o finančnej kontrole a po vykonaní kontroly žiadosti o platbu – priebežná platba, 

žiadosť o platbu, alebo jej časť 

i.  schváli platbu v plnej výške 

ii.  schváli vo výške zníženej o sumu neoprávnených výdavkov, alebo 

iii.  neschváli, 

e) V prípade schválenia žiadosti o platbu – priebežná platba alebo jej časti 

vykonávateľ bezodkladne zadá platobné príkazy pre sprostredkovateľa z 

rozpočtovaných výdavkov samostatne za jednotlivé zdroje financovania (z 

výdavkového účtu). 
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Článok 3 

Rozsah poverenia 
 

1. Vykonávateľ vo vzťahu k časti komponentu 10 POO podľa čl. 2 bod 1 zmluvy týmto 

 udeľuje sprostredkovateľovi poverenie na zabezpečenie vykonávania nasledujúcich úloh 

v súlade s právnymi dokumentmi podľa článku 1 bodu 8 zmluvy: 

a) vyplácanie štipendií štipendistom uvedeným v prílohe č. 1 tejto zmluvy,  

b) vydanie rozhodnutia o poskytnutí štipendia podľa § 94a ods. 8 zákona o VŠ, 

c) vydanie rozhodnutia o zastavení vyplácania štipendia štipendistovi podľa čl. 2 bod 

12 až 14 zmluvy, 

d) organizačno-technické zabezpečenie poskytovania štipendií,  

e) vedenie menného zoznamu štipendistov,  

f) vypracovanie a aktualizovanie interných pokynov v rôznych oblastiach riadenia,  

 implementácie, finančného riadenia, monitorovania a kontroly, 

g) odhaľovanie, zisťovanie, evidovanie, riešenie nezrovnalostí a postupovanie zistení 

vykonávateľovi, za účelom  žiadania o vrátenie prostriedkov mechanizmu alebo ich časti, 

uplatňovania zmluvných pokút, sankcií a pod.,  

h) zber a archivácia dokumentácie súvisiacej s úlohami vyplývajúcimi z tejto zmluvy, 

všeobecne záväzných právnych predpisov alebo záväzných usmernení od vykonávateľa, 

i) vedenie účtovníctva o realizovaných výdavkoch v súlade s platnými právnymi 

predpismi.  

 

Článok 4 

Práva a povinnosti vykonávateľa 

 

1. Vykonávateľ je na účely plnenia tejto zmluvy oprávnený najmä: 

 

a) požadovať v písomnej forme od sprostredkovateľa informácie o spôsobe, vecných 

a časových okolnostiach vykonávania úloh podľa tejto zmluvy, 

b) vydávať záväzné usmernenia týkajúce sa riadenia komponentu, vydávať 

odporúčania, stanoviská alebo vydávať iné písomné pokyny, a to z vlastného 

podnetu alebo na základe podnetov a požiadaviek sprostredkovateľa,  

c) kontrolovať vykonávanie úloh zo strany sprostredkovateľa podľa tejto zmluvy a 

právnych dokumentov a žiadať sprostredkovateľa o prijatie opatrení na odstránenie 

nedostatkov zistených pri kontrole výkonu úloh sprostredkovateľa, v súlade s čl. 7 

tejto zmluvy, 

d) viazať prostriedky mechanizmu alebo ich časť alebo žiadať ich vrátenie. 

 

2. Vykonávateľ je na účely plnenia tejto zmluvy povinný najmä: 

a) poskytovať sprostredkovateľovi pri výkone úloh podľa tejto zmluvy súčinnosť 

potrebnú na riadne plnenie úloh podľa tejto zmluvy, najmä poskytnúť 

sprostredkovateľovi požadované informácie, záväzné usmernenia a pokyny, 

b) zabezpečiť dôslednú informovanosť sprostredkovateľa o všetkých skutočnostiach, 

ktoré sa týkajú výkonu úloh podľa tejto zmluvy, 

c) zabezpečiť správnosť vykazovania stavu plnenia míľnikov a cieľov na základe 

podkladov od sprostredkovateľa, 

d) uchovávať všetky dokumenty týkajúce sa úloh podľa tejto zmluvy, 

e) dodržiavať harmonogram implementačných krokov. 
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Článok 5 

Práva a povinnosti sprostredkovateľa 

 

1. Sprostredkovateľ je pri výkone úloh podľa tejto zmluvy povinný najmä: 

a) konať s odbornou starostlivosťou, v súlade s touto zmluvou a právnymi 

dokumentmi, 

b) oznámiť vykonávateľovi všetky skutočnosti, o ktorých sa dozvedel pri plnení úloh 

podľa tejto zmluvy alebo v súvislosti s nimi v rozsahu: 

i. v akom je na ich oznamovanie povinný podľa tejto zmluvy alebo právnych 

dokumentov alebo 

ii. osobitnej písomnej požiadavky vykonávateľa, a to najmä informácie o 

spôsobe, vecných a časových okolnostiach vykonávania úloh podľa tejto 

zmluvy, 

c) dodržiavať povinnosti vyplývajúce pre sprostredkovateľa z právnych dokumentov 

a z usmernení a pokynov vykonávateľa, 

d) vykonať potrebné kroky pre zabránenie duplicitnému financovaniu, 

e) používať vzory, riadiť sa metodickými pokynmi a usmerneniami, ktoré vydá NIKA, 

v rozsahu, ktorý je pre vykonávateľov alebo sprostredkovateľov záväzný, 

f) riadiť sa usmerneniami Ministerstva financií Slovenskej republiky, dodržiavať 

pravidlá rozpočtového hospodárenia, 

g) poskytovať kontrolným orgánom alebo nimi povereným osobám4 súčinnosť v 

požadovanom rozsahu v rámci vykonávaných kontrol a auditov alebo inšpekcií, v 

rozsahu činností vykonávaných sprostredkovateľom a v prípade požiadavky 

vykonávateľa vystupovať pri vykonávaných kontrolách a auditoch priamo vo 

vzťahu k príslušným kontrolným orgánom, 

h) dodržiavať pravidlá  informovania, komunikácie a viditeľnosti a vyžadovať ich 

dodržiavanie aj zo strany štipendistu, 

i) podať vykonávateľovi žiadosť o schválenie úpravy limitov rozpočtovaných 

výdavkov, ak je potrebné vykonať zmeny, 

j) zabezpečiť súlad údajov vo finančných výkazoch s údajmi v účtovných záznamoch 

a evidenciu údajov súvisiacich s hospodárením s prostriedkami mechanizmu, 

k) zabezpečiť zaevidovanie, nahlásenie a nápravu všetkých zistených nedostatkov a 

nezrovnalostí, 

                                                                 

4 Osoba a/alebo orgán, ktorá je oprávnená vykonať kontrolu (resp. audit) v závislosti od typu kontroly, určená 

buď v rámci právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ alebo v právnych dokumentoch sú najmä: 

a) vykonávateľ, 

b) NIKA, 

c) Úrad vládneho auditu, 

d) Ministerstvo financií Slovenskej republiky, 

e) Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky,  

f) orgány štátnej správy podľa § 2 zákona č.35/2019 Z. z. o finančnej správe a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, 

g) Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, 

h) Európska komisia, 

i) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

j) Európsky úrad pre boj proti podvodom,  

k) Európsky dvor audítorov, 

l) Európska prokuratúra, 

m) Úrad pre verejné obstarávanie; 

a/alebo každá osoba poverená oprávnenou osobou. 
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l) sledovať a evidovať riešenie ním podaných podnetov v súvislosti s plnením úloh, 

m) viesť evidenciu všetkých podnetov, sťažností a medializovaných káuz týkajúcich 

sa plnenia úloh podľa tejto zmluvy, preveriť ich opodstatnenosť, pravidelne o nich 

reportovať vykonávateľovi a NIKA, 

n) zabezpečiť správnosť vykazovania stavu plnenia míľnikov a cieľov, 

o) predchádzať vzniku nezrovnalostí alebo prijímať vhodné nápravné opatrenia, 

p) v lehote ustanovenej vykonávateľom prijať opatrenia na odstránenie nedostatkov 

zistených pri kontrole výkonu úloh sprostredkovateľom zo strany vykonávateľa,  

v súlade s čl. 7 zmluvy, 

q) dodržiavať povinnosti vyplývajúce pre sprostredkovateľa z nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 

spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 

smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679“) a zo zákona č.18/2018 Z. z. o 

ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 

,,zákon o ochrane osobných údajov“) týkajúce sa získavania a spracúvania 

osobných údajov a súčasne poskytovať osobné údaje vykonávateľovi podľa 

požiadavky v súlade so zákonom o ochrane osobných údajov, nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 a s § 25 zákona o mechanizme, 
r) uchovávať všetky dokumenty týkajúce sa vykonávania plnenia úloh podľa tejto 

zmluvy v súlade so zákonom č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach a o 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov pre potreby auditov a 

kontroly do 31. decembra 2031 alebo počas obdobia 5 rokov od uskutočnenia 

poslednej platby finančnej podpory zo strany EK (podľa čl. 12 dohody o 

financovaní), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane neskôr. Uvedená doba sa môže 

prerušiť z dôvodu správnych alebo súdnych konaní a na základe riadne 

odôvodnenej žiadosti EK, 
s) poskytovať vykonávateľovi súčinnosť potrebnú na riadnu implementáciu 

komponentu. 
 

Článok 6 

Finančné vzťahy 

 

1. Vykonávateľ poskytne finančné prostriedky na štipendiá podľa § 94a ods. 2 zákona o VŠ  

sprostredkovateľovi na plnenie predmetu  zmluvy z alokácie prostriedkov komponentu. 

 

2. Náklady na plnenie predmetu zmluvy predstavujú celkom 24 000,00 EUR (slovom: 

dvadsaťštyritisíc euro). Ide o celkové dohodnuté náklady na plnenie predmetu zmluvy, 

ktoré predstavujú finančný limit zmluvy.  

 

3. Pri zúčtovaní prostriedkov mechanizmu sa postupuje podľa 4.6.2 SIPOO.  

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že financovanie Projektu vykonávateľom z Prostriedkov 

mechanizmu sa bude realizovať systémom zálohových platieb a refundácie. 

 

5. Sprostredkovateľ za účelom poskytnutia finančných prostriedkov komponentu (ďalej len 

„finančné prostriedky“) zo strany vykonávateľa a ich transparentného čerpania používa 

osobitný účet (ďalej len „účet príjemcu“) uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 

 



11 

 

6. Vykonávateľ sa zaväzuje zabezpečiť finančné krytie na plnenie predmetu zmluvy počas 

celej doby platnosti zmluvy a to nasledovným spôsobom: 

a) v roku 2024 poskytne vykonávateľ finančné prostriedky na účet sprostredkovateľa 

uvedený v záhlaví tejto zmluvy v celkovej sume 8 000,00 EUR (slovom: 

osemtisíc euro), 

b) v roku 2025 finančné prostriedky v predpokladanej celkovej sume 8 000,00 EUR 

(slovom: osemtisíc euro), 

c) v roku 2026 finančné prostriedky v predpokladanej celkovej sume 8 000,00 EUR 

(slovom: osemtisíc euro). 

 

7. Neoprávnenými výdavkami sprostredkovateľa sú: 

a)  úhrada záväzkov z predchádzajúceho obdobia,   

b)  úhrada výdavkov, ktoré neboli zrealizované počas platnosti a účinnosti zmluvy,  

c)  splácanie úverov, pôžičiek a úrokov z poskytnutých úverov a prijatých pôžičiek,  

d) výdavky spojené s darmi, alebo  

e)  kapitálové výdavky, 

f)  výdavky, ktoré neboli poskytnuté v súlade s touto zmluvou. 

 

8. Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že predloží vykonávateľovi vyúčtovanie poskytnutých  

finančných prostriedkov podpísané štatutárnym orgánom za každý akademický rok, 

vypracované podľa aktuálnych dát, v termíne do 15. 10. kalendárneho roka, v ktorom 

skončí daný akademický rok.  

 

9. Vyúčtovanie musí obsahovať najmä:  

a. Správu – Vyúčtovanie poskytnutých finančných prostriedkov, 

b. Celkovú výšku prostriedkov vyplatených štipendistom, 

c. Zoznam štipendistov, ktorým bolo štipendium vyplatené, 

d. Zoznam štipendistov, ktorí ukončili alebo prerušili štúdium v danom akademickom 

roku, alebo im iným spôsobom zanikol nárok na štipendium, 

e. Aktuálny zoznam štipendistov zapísaných v novom akademickom roku, 

f. Čestné vyhlásenie sprostredkovateľa o dodržiavaní všetkých povinností 

vyplývajúcich z riadneho plnenia zmluvy,  

g. Čestné vyhlásenie sprostredkovateľa o tom, že použitím prostriedkov poskytnutých 

vykonávateľom pre účely uvedené v zmluve nedochádza k dvojitému 

financovaniu,  

h. Avízo o platbe v prípade vrátenia nepoužitých finančných prostriedkov, 

i. Ďalšie náležitosti určené vykonávateľom v záväznom usmernení.  

 

10. Riadne a včasné vyúčtovanie poskytnutých finančných prostriedkov je jednou 

z podmienok pre ich poskytnutie v nasledujúcom roku. Vyúčtovanie sprostredkovateľ 

doručí vykonávateľovi fyzicky v listinnej podobe a súčasne aj elektronicky e-mailom na 

adresu scholarships.talents@minedu.sk.  

 

11. Sprostredkovateľ spolu s vyúčtovaním podľa bodu 8 tohto článku predloží vykonávateľovi 

aj aktuálny zoznam štipendistov zapísaných na príslušný akademický rok študijného 

programu v dennej forme štúdia na príslušnej vysokej škole. 

 

12. Nepoužité finančné prostriedky podľa článku 2 bod 12 až 14 je sprostredkovateľ povinný 

bez zbytočného odkladu vrátiť vykonávateľovi v priebehu príslušného akademického roka, 

najneskôr do 90 dní od straty nároku štipendistu na vyplácanie štipendia, najneskôr však 

mailto:scholarships.talents@minedu.sk


12 

 

k 30. 11. nasledujúceho rozpočtového roka, v ktorom boli finančné prostriedky poskytnuté, 

a to  na účet vykonávateľa. Ak pôjde o prostriedky poskytnuté v minulom rozpočtovom 

roku na účet IBAN: SK15 8180 0000 0070 0066 1986. Ak pôjde o prostriedky poskytnuté 

v aktuálnom rozpočtovom roku, finančné prostriedky budú vrátené na výdavkový účet 

ministerstva IBAN: SK37 8180 0000 0070 0066 1978. O vrátení nepoužitých finančných 

prostriedkov je poskytovateľ povinný poslať vykonávateľovi písomné oznámenie. 

 

13. Sprostredkovateľ zabezpečí vyplatenie prostriedkov mechanizmu štipendistovi podľa čl. 2 

bodu 9 tejto zmluvy.  

 

14. Finančné nároky vykonávateľa vyplývajúce zo všeobecnej zodpovednosti 

sprostredkovateľa za škodu spôsobenú pri plnení alebo v súvislosti s vykonávaním úloh 

podľa tejto zmluvy si vykonávateľ uplatní podľa ustanovení čl. 8 tejto zmluvy. 

 

Článok 7 

Vykonávanie kontroly 
 

1. Vykonávateľ je oprávnený počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy kedykoľvek vykonať 

kontrolu plnenia podmienok v nej ustanovených v zmysle zákona o finančnej kontrole, a 

to najmä: 

a) na základe písomných správ sprostredkovateľa vyžiadaných vykonávateľom, 

b) na základe správ z auditov a kontrol, 

c) finančnou kontrolou na mieste v priestoroch sprostredkovateľa alebo v iných 

priestoroch, kde prebieha výkon úloh podľa tejto zmluvy. 

 

2. Vykonávateľ písomne oznámi sprostredkovateľovi dátum vykonania kontroly na mieste, 

predmet kontroly a rozsah dokumentácie, ktorú je potrebné predložiť vo vzťahu ku kontrole 

a termínom začiatku kontroly a to najmenej päť pracovných dní pred začatím kontroly. 

Lehota podľa predchádzajúcej vety nemusí byť dodržaná v prípadoch, kedy by včasné 

oznámenie začatia kontroly, vrátane súvisiacich informácií, mohlo zmariť účel 

vykonávanej kontroly. 

 

3. Ak vykonávateľ pri výkone kontroly plnenia úloh podľa tejto zmluvy zo strany 

sprostredkovateľa zistí, že sprostredkovateľ neplní alebo nedostatočne plní úlohy podľa 

tejto zmluvy alebo ich neplní v určenej lehote, je vykonávateľ oprávnený žiadať 

sprostredkovateľa o prijatie opatrení na odstránenie zistených nedostatkov v ním určenej 

lehote alebo uplatniť iné prostriedky, vrátane možnosti ukončenia zmluvy podľa čl. 9 tejto 

zmluvy. 

 

Článok 8 

Zodpovednosť za škodu, vymáhanie pohľadávok a súdne konania 
 

1. Zmluvné strany sú si vedomé, že celkovú zodpovednosť za realizáciu komponentu má 

vykonávateľ, v súlade s právnymi dokumentmi, a to vrátane zodpovednosti za výkon úloh  

podľa tejto zmluvy. Celková zodpovednosť vykonávateľa však nezbavuje 

sprostredkovateľa všeobecnej zodpovednosti za škodu spôsobenú pri plnení alebo v 

súvislosti s vykonávaním úloh v rozsahu poverenia podľa tejto zmluvy. 
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2. Sprostredkovateľ zodpovedá za riadne vykonávanie úloh a vykonanie s tým súvisiacich 

činností, ku ktorým sa v tejto zmluve zaviazal za podmienok ustanovených v tejto zmluve 

bez ohľadu na to, či ich vykonával sám alebo prostredníctvom tretej osoby.  

 

3. V prípade porušenia právnej povinnosti sprostredkovateľa týkajúcej sa výkonu úloh alebo 

v súvislosti s výkonom úloh podľa tejto zmluvy, zákona o mechanizme alebo SIPOO s 

finančným dopadom, bude takéto porušenie zakladať zodpovednosť sprostredkovateľa za 

škodu. Vzhľadom na zodpovednosť vykonávateľa za realizáciu komponentu a 

zabezpečenie možnosti realizácie práva postihu na ďalšie subjekty zapojené do realizácie 

komponentu podľa miery ich vlastnej zodpovednosti, má vykonávateľ voči 

sprostredkovateľovi právo postihu (postihový regres) analogicky podľa § 440 Občianskeho 

zákonníka alebo inej aplikovateľnej právnej normy v závislosti od podmienok konkrétneho 

prípadu, pričom rozsah postihového nároku je daný rozsahom skutočne vyplatenej náhrady 

škody. V prípade, ak škoda poškodenému nebola v plnom rozsahu nahradená, zmluvné 

strany sa osobitne dohodnú, ktorá zmluvná strana, akým spôsobom a za akých podmienok 

bude riešiť zvyšnú časť nároku na náhradu škody, a to aj v nadväznosti na spôsob jej 

uplatnenia zo strany poškodeného a právny režim, ktorý sa vzťahuje na takto uplatnenú 

škodu a jej vysporiadanie. 

 

4. V prípade súdnych alebo iných konaní (najmä správne konanie, konanie pred orgánmi 

štátnej správy, napr. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, Úrad pre verejné 

obstarávanie, konania vedené orgánmi činnými v trestnom konaní) vzniknutých v súvislosti 

s realizáciou komponentu, sa zmluvné strany dohodli, že sprostredkovateľ je oprávnený 

zastupovať vykonávateľa v konaniach sám alebo sa dať zastúpiť právnym zástupcom (s 

aktívnou a pasívnou legitimáciou vykonávateľa). Vykonávateľ týmto sprostredkovateľa  v 

súvislosti s plnením úloh podľa tejto zmluvy výslovne splnomocňuje na podanie oznámenia 

o podozrení zo spáchania trestného činu, oznámení o podozrení z podvodu, podozrení zo 

správneho deliktu alebo podnetov na prešetrenie správnym orgánom, postup podľa § 31 

zákona o rozpočtových pravidlách verejnej správy, podávanie žaloby, návrhov na začatie 

konania podľa zákona č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti 

(Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov 

alebo zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov a pod. a na zastupovanie v takýchto konaniach. 

 

5. Sprostredkovateľ je povinný podávať vykonávateľovi správy o postupe v konaní, jeho 

výsledkoch a právnych následkoch, ktoré z vedeného konania vyplývajú alebo môžu 

vyplývať, pričom vykonávateľ je oprávnený vyhradiť si osobitný spôsob, ako o týchto 

skutočnostiach bude informovaný. Tým nie je dotknuté právo vykonávateľa na výkon 

kontroly podľa čl. 7 zmluvy. 

 

 

Článok 9 

Trvanie zmluvného vzťahu a jeho ukončenie 
 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to dňa, kedy vykonávateľ schváli záverečné 

vyúčtovanie finančných prostriedkov vyhotovené sprostredkovateľom podľa tejto zmluvy.   

 

2. Vykonávateľ  je  oprávnený  poverenie  udelené  na  základe  tejto  zmluvy  kedykoľvek 

čiastočne alebo v celom rozsahu odvolať a to najmä v prípade, keď dôjde k strate nároku 

na štipendium všetkých štipendistov zapísaných na štúdium uskutočňovaného 
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sprostredkovateľom. Odvolanie vykonávateľ vyhotoví v písomnej forme a je účinné jeho 

doručením sprostredkovateľovi. Vykonávateľ je povinný v písomnom vyhotovení 

odvolania výslovne uviesť rozsah odvolania. Doručovanie podľa zákona č. 305/2013 Z. z. 

o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov (ďalej ako 

„zákon o e- Governmente“) sa spravuje týmto zákonom. Od preukázateľného doručenia 

odvolania je sprostredkovateľ povinný nepokračovať vo výkone úloh, na ktoré sa odvolanie 

vzťahuje. Doručením odvolania poverenie zároveň zaniká táto zmluva v celom rozsahu s 

výnimkou bodu 5 tohto článku. 

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú do troch mesiacov od zániku tejto zmluvy podľa bodu 2 tohto 

článku vykonať vzájomné vysporiadanie, ktoré zahŕňa odovzdanie kompletnej agendy 

sprostredkovateľa vykonávateľovi na základe písomných preberacích protokolov, ktorými 

dôjde k odovzdaniu všetkej dokumentácie, ktorou disponuje sprostredkovateľ od začiatku 

výkonu úloh sprostredkovateľa až do doby vzájomného vysporiadania. Vykonávateľ je 

povinný poskytnúť sprostredkovateľovi súčinnosť za účelom prevzatia kompletnej 

odovzdávanej agendy zo strany sprostredkovateľa. Zmluvné strany sú povinné postupovať 

tak, aby bola týmto procesom čo najmenej ovplyvnená realizácia komponentu. Činnosti 

vykonávané podľa tohto bodu smerujúce k vzájomnému vysporiadaniu vykonávateľa a 

sprostredkovateľa sú činnosťami, ktoré sa vykonávajú v rámci implementácie príslušného 

komponentu, v dôsledku čoho je táto činnosť oprávneným výdavkom. 

 

4. Do 10 pracovných dní po uplynutí lehoty podľa bodu 3 tohto článku, ak došlo k 

vzájomnému vysporiadaniu, zmluvné strany podpíšu záverečný protokol, v ktorom 

potvrdia vzájomné vysporiadanie práv a povinností v súvislosti s ukončením časti alebo 

celej zmluvy. Ak sa zmluvné strany nedohodnú na podpise záverečného protokolu, za 

prípadné nároky tretích strán, ktorých vznik je založený alebo súvisí s nevysporiadanými 

vzťahmi zmluvných strán po zániku tejto zmluvy, zodpovedá tá zmluvná strana, z ktorej 

výkonu činností predmetný nárok vznikol. Ak nie je možné jednoznačne určiť zmluvnú 

stranu podľa predchádzajúcej vety, zodpovedá tá zmluvná strana, ktorá odmietla podpísať 

záverečný protokol alebo ktorá iným svojím konaním alebo nečinnosťou spôsobila, že k 

podpisu záverečného protokolu nedošlo. 

 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že zánikom poverenia udeleného na základe tejto zmluvy 

nezanikajú tie práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré svojou povahou majú pretrvávať 

aj po ukončení tejto zmluvy, najmä práva a povinnosti týkajúce sa zodpovednosti za škodu, 

povinnosť mlčanlivosti a nároky sprostredkovateľa na finančné krytie výkonu úloh podľa 

tejto zmluvy a pod. 

 

6. V prípade ukončenia zmluvného vzťahu na základe písomnej dohody zmluvných strán sa 

primerane aplikujú postupy vzájomného vysporiadania podľa bodu 3 a 4 tohto článku; 

ustanovenie bod 5 sa použije rovnako.  

 

Článok 10 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

1. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou, nadobúda platnosť dňom podpisu 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že prvé zverejnenie zmluvy zabezpečí 
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vykonávateľ a o dátume zverejnenia informuje bezodkladne sprostredkovateľa a zároveň 

zašle odkaz na zverejnenú zmluvu sprostredkovateľovi a  NIKA. 

 

2. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi, nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy, ale iba 

dotknutého ustanovenia zmluvy. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú bezodkladne 

vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým platným 

ustanovením, prípadne vypustením takéhoto ustanovenia tak, aby zostal zachovaný účel 

zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení zmluvy. 

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli pri plnení úloh 

podľa tejto zmluvy budú zachovávať mlčanlivosť, ak to vyplýva z právnych dokumentov 

alebo iných záväzných dokumentov alebo ak takéto skutočnosti s ohľadom na svoj 

charakter nemajú byť sprístupnené tretím osobám. Zároveň zabezpečia dodržiavanie 

zachovávania mlčanlivosti aj všetkými svojimi zamestnancami a ďalšími osobami 

zapojenými do výkonu úloh podľa tejto zmluvy. 
 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou si pre 

svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu v elektronickej podobe, okrem prípadov, ak je 

výslovne dohodnuté v tejto zmluve inak alebo zmluvné strany vzájomnou dohodou medzi 

sebou zaviedli inú prax. Zmluvné strany sa dohodli, že v nevyhnutných prípadoch môže mať 

takáto komunikácia písomnú formu v listinnej podobe a zmluvné strany budú v tomto prípade 

pre vzájomnú písomnú komunikáciu v listinnej podobe používať poštové adresy uvedené 

v záhlaví tejto zmluvy. Za deň doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti. Za 

doručenie písomnej poštovej zásielky sa považuje aj vrátenie tejto zásielky s vyznačením 

pošty: „neprevzal v odbernej lehote“. Doručovanie podľa zákona o e-Governmente sa 

spravuje týmto zákonom. 
 

5. Ak sa v tejto zmluve určuje písomná forma určitého úkonu, je táto forma dodržaná, ak je 

úkon vykonaný buď v listinnej podobe, prostredníctvom elektronickej schránky alebo 

prostredníctvom elektronickej komunikácie s potvrdením o doručení elektronickej správy 

adresátovi; elektronická podoba úkonu nie je možná pri zmene tejto zmluvy podľa bodu 6 

tohto článku. 

 

6. Akákoľvek zmena tejto zmluvy musí byť vyhotovená vo forme riadne očíslovaných 

písomných dodatkov k tejto zmluve uzatvorených medzi zmluvnými stranami, pokiaľ v 

tejto zmluve nie je uvedené inak, dodatky podliehajú povinnému zverejneniu rovnako ako 

táto zmluva podľa bodu 1 tohto článku. 

 

7. Táto  zmluva  je  vyhotovená  v  piatich  (5)  originálnych  rovnopisoch,  z ktorých  tri 

rovnopisy prevezme vykonávateľ a po dva rovnopisy prevezme sprostredkovateľ. 

 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si obsah tejto zmluvy riadne prečítali, porozumeli jej obsahu, 

že túto zmluvu neuzatvorili v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho 

ju podpisujú. 

 

9. Sprostredkovateľ berie na vedomie, že v prípade štipendistov študujúcich na viacerých 

vysokých školách súčasne vypláca štipendium len vysoká škola, ktorú si vyberie 

štipendista ako preferovanú školu.  
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10. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č. 1 Menný zoznam štipendistov 

zapísaných na štúdium v roku 2024 na vysokej škole.   

 

 
 

 

 

 

 

V Bratislave dňa ................. V ................................. dňa ................. 

 

 

 

 

................................................................... ................................................................. 

Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja  Prešovská univerzita v Prešove 

     a mládeže Slovenskej republiky   

 v zastúpení v zastúpení  

 JUDr. Ing. Tomáš Drucker, MSc. Dr. h. c. prof. PhDr. Peter Kónya, PhD. 

 minister rektor 
 

 

 



 Menný zoznam osôb v skupine B  – talentovaní študenti zo zahraničia      

 EDU ID Dátum narodenia 
Rodné 
číslo Meno Priezvisko Adresa Štát narodenia Štát TP CRŠ univerzita CRŠ fakulta  

1.       Oleksandr Bohachyk           

2.       Roman Herhel           

 
  

        

 Počet osôb:   2        

 Výška prostriedkov celkovo:  
   24000 €   

 Výška prostriedkov za akademický rok 2024/2025:      8000 €   

 Výška prostriedkov za akademický rok 2025/2026:      8000 €   

 Výška prostriedkov za akademický rok 2026/2027:      8000 €   

 

*Osobám uvedeným v mennom zozname sa vypláca štipendium vo výške 400 € mesačne počas obdobia 10 mesiacov v rámci akademického roka, t.j. 4000 € za jeden akademický rok pre jednu 

osobu,  

 teda spolu 12 000 € na jednu osobu počas akademických rokov 2024/2025, 2025/2026, 2026/2027     
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